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GES'l'.{ l]EI l'BÍt FRÁN()0S. _ Lll]. \'lÍI.

ntine Cononcttr. Cui cum, secundunr temporis qurc Á opusculi rcfcrre principio, 11uosdlnr qui Ilicrosoly_

lllnc cr1l ilntJustiirtn t.nn n',ini ,1i.i.qtro solficitlbltur lltitlntrtn ltlorsi videbantur' ilc'r, illud quorl Ápulos

ilillťťt'), elm (lLram p.ti.í.iii*'eipi'on.'p,irscr nrisc- Iipiťot:lsquc rlirirnit, locltis ptrpibtrs' it](ltlor ingrcs-

rr:trtt, dltta pro loco consolllionc vii ll,lnrrs illt: t;ulnr sos' ct' ulťtrltl incxplorltoscsc contntiscritt! ntnri, scu

n,)tril. e[ *eccDtlr sti.rrsiono tlo lcditu, diruisit. irr cnrinrs ninril sui nurncrositltto dtprusscrint, ttcsr:io'

il';;';;;,';;;i!i;;'f.;;;,,;' siluit, seď clcbcrrimre constlt txnren scÍccntos pcnc illic nlvint flcgisse

iiir,,r'i,n lcnocinio sullsionis iťrit..rc non rjcsiit' Ncc r'iros. Qui intcr()ipicntibus onlncs slli turbidi pro-

rrror.r, Ironro, rn.l.stiarurn c! fcnc quoti,lirrr;u inter'- ccllis cnccti, ncc mor$' inrpnticntis itstu pclrgi :ltl

i,ufL.iioni, imprtic's, 
",1 

nrc,li.onl retliit, tunlbs- cotltiucntcm ejecti, co ipso rluo in bir.is, palliis :tc

siono nrl purum fxctÍr p,rlnitentinnt outtti lllectu tunicis uti consuovertnt univcrsi' in rupcrlicirl sclt'

suscipit, cl, suscept:I, u',,roa,,roraut pťopriurtt dc- pullrunr sunt ins-igues crucis signo rcperli' QLlod

iu..p, nonqn.* rli,lit. Bccc pir istl pcrcgťinltio s;lcrllm stiSma divinilus,cuti. eoruut. potuissc itu-

f.n..nrn. qo.nfon-, vllucril po.i., ,1u,r, tcnt[rnl n!tu- prirni, ob ipsorttm l.idei cvidcntilm fliciCndnm' ncmo

lťriÍ tutclic rc sccurit:ttis irnptrris. licet liilelis ltrtbiglt, tlnrcn oi qui lror: scripsit' si

[šX\.]Qua/ortileritloriettlt:ges!asunl,soliDe.olrlvivit,sullieitc1rettslnrlumL|st'1nrcsitrscltlt.
tribttent]a. _ Constítt qu{)quc crrnsidcrltione 41 - 

B b'^'' Vio cnirn ltujus cum Chťístiilnrrunr ubiqtrc

gnissimunr, notr sÍttc ., ..i,'í*.io, grlrtil proíe,:tionis gcntitlm pcrcrcbuissct initiunt' ct itl non sinc r'livirtlr

rl.ges lbjL,ctos, l|c po''.on* vňclicct 
'spcct:rbilis iicri voluntltc per llomtnum cllmarctur inrpcriunt'

sublintitls elTcctus sibi vidcretur lrťogare *op"no'l quitibet extrcnlff} vulgarit:rtis ltomines' 0t clinnl

Igitur ctulcsti Domino rclcroudr llrus ist, :rc honri- muliebris inrlignitls' hoo sitii tot modis' tot pllrtibus

ltis tlcrllttll penittts. |ion tot llliliti:rs tlucunt cocgit ustii'p'4{a''Úťe _Jn:::::'::' 
iílc paulispcr intcxllts cr

quililrct, 1ut mcruit tritrrlrplros. l),r,nos lle*uň5 suÍfusione snng'uinis rigns' crur:is nslrucns' ostclrtn-

obrutlit rcbclles, laus in cuilr sruilii rcťertur. Álel brt in oculo: istc pupill:rrcm' qul fcde citcuticbat'

tnntlcr :rgens Eor rcgnl srrlgillns imrlotlicis frti- tnilculam, eundi sibi commonitorium perltibens' pt'tt

gnns, ilt:rgni p|ruvlluit pitritr0 nonr0n' llic' corttcs t*ltt:: t:.1:l::l:tt.o.rrculo' i\lius' lut l)ovorunr po-

Sl,lpltlttrtts,0ui in(lilil futttiltt s:tct.i rl..crcilrts *,',nn'" trroruÍll stlcťis' scu quolibct gcncrc fuoi' crrilibt:t

enrlntli, r1tlasi r1tric srtli crrntpotcllírttt Deo,orr.loaa- plrticullc cot'poris trroliellltnl s1rcoictrr crtlt:is' ut

rius usurplsscf, 
^. 

,i ign"ui,.' ,,otr,l.nln.f ns nlljici- sicut ooulorum subscllin piugi solcntstibio' itl rJivitti

ttlť, ct lIugo I\llgnus, r.i,,ii t'o,no rcgii norninis. iIt se spcct:tculi' vcl vircrot'clruller'ct' Írludc flctl

sťqucstrittul'. Pulsis crgrl rnlLgni rrorniniš untl-rt'is, 
"j 

r] ot 
'l)'n'n'ntis 

ostcnsio'

ctri irrrtitcbatu. potťntin .*,ru-l*' ttrri jlrtt irrculnbcns iÍcrrrirtcrit lcetor lrlrlrltis illius' t1ucm supr.' ťť-

D,li sulrsidio, prrsillus grox illrl I0ÍllÍlllsit, rlt, ur lj ruli (lib' lv' cap' 7) tr:rro sibi sc:tlpsissc flottttlttt'

l'tnl venttlltl cst, seoundtlnl Seri1lttrr'lc 'ti'to'n, 
uo" cÍ ([uenr posttnodtltn tlixcrinr hctutn Clus:trt'lc Pltllc'

c\ gcncrc, sctl t'ligcnrc Dco, ' insnspic:rl'ilis portl' stinir: uonritiectn' 'lcstor Dettnr' ntc' Bellovlci pcť irl

vit tlilrlcmt (Jiccli. xr, 5). ,, llortrrt:r'tn it.,1n,,_ *,.,i tenrpoiis (x'nstitutulll' vit]issc rtl scv.rsuÍtl r-rblit1nl-

norrrinisDeus,qrri[:rt:itmit.irllilil'n.llcnsucfcrr.'ttsílli(ttrllntulu.T^11:.n'o.li.nubcs,tltvixr1tritlpilnt
ultcri, ipsc solus tlurcjus fnir, ipstl rcrit, ipsc cor- mrjus rlulttlr'tut gruis' tut speciem vidcrctliur priu-

lcxit, ipsu lr-l cflicicnrilrtl ornptl dirctit, i.psr-'. hucu- tulissc ciconirr" cum eccc' cruccm crnlitus sibi mis-

s{ltlc regnft porrcrit. Agnos igitur, e'r ltt.pis tluos sltn trrbtttirl p:tssitn voccs concl:rtutvct'e frcqtrctrtilr:'

Ícťcrlt, itt stlo non eortItl ltrlr:hio.ougr,,g.rit, ,in,,* Itidiculunr cs! 11uotl tlicrrn' scd non ridiculis attcltl-

stti tuitionc ltlvltvit, pilu spci tltutlirl fctos, .a '1n" It'u* |..T- l].:bltm" 
!Íulir:rcull t]ttrutlant in Itot:

rlesirlcrltvcrlrlt vidcndll pr-rrtlvit' ipsum prontoYeri culperat itcr' Qulrm tlot'is ncscirt

- 
í]l\t)U'f lK l;Jl:';iť,'ii!1,lli,. 1xili,il'i;:':! 'i;li]:l:};

1xXxI.l liulcherius Cal'ttoletts'is sttggilta1tu' e! cor- D fltntl vo1ltns l)eglrsois nlotibus &clil' ct ťxstrl ť0plc-

riqi!ur. L ,llscr.ans 1rIur.r rrrr" tlixiítitus ittsigui!os, vi! cl ttr'bes, a D.eo ltd llierusllcnr tcdintcnrllrrn

r,:fclli!ur. _ Prťsel}lis ltistor.iir: cor'poLi, ,na,oró ctiitnl irnscres dostitrltos. Nee tlntunt dtlfcr'ebltut'

rrruntli plopitio, positLrri t:ltlces, li'uLrlttlt'ittnt tlttcnl- muiitrri ntiscrlc, ut ipslt ;rnselcm ductitlrot' scrl olt

([íttll, (jlll'l)otťnsctl] pt'0sl)\'t0I'[lrl1 ' 'l'lŽ r1rri I};rl- t]rtci ťct'c[ratur ab rnscl'c' Quotl itl Clrnrr:rlci pl'oltlt_

rlrtiili nputl lidossrnt r.ltte,is tltttltrrtt c:rpcllltnus cxsti- tum trsl, ut' stante hinc ct indo populo' pcr nterli:tttl

tťfltt, (ltllutl1tlr (|uiL} nos lltttcrtnt lili:r, tlivcr'sc ctilrrlr ccclesilrtl tnulicr arl lltare procetlerc[' ct irnscť tl

I rroLris :rlir;u:r, se.t ptruol , ltlccqrtc thllacitcr c! scllbro vcstigio mulicris ÍI tergo' nullo sollicitlttttc' succo-

tll' cil|tcťi'sl,lÍl)ono' ťtr,lissctnnr1,ori,rltrs.0trjrrsctsinon rlcrr:t' Qui t1uittern intrl LolIrlringilttt tttox' ut ()olll-

rurnuilr, nonnulltr turrrťrt rlcrcgcntl:t, t't ltuic schcdulll peIinrus, obitlr sibi tttortc doccssit i qtti slnc rt't:titrs

('t}lIll}it|]illarl(ll! cctrsuitntts. L]urrrcrrirn vilisrJcrlrlrrtpul_ ilicrLrslrlcrn issct' si' prirlic qrrlrrr prolicis()oťcttlť'

lits 0t' sťslltlipedltlilt vcrlll projicilt (Ilon. .'l. P. -l)?), suic scipsuttt rlotnittll fcstlt r'onvivil prirlbtrissrlt'

r:t lurii.los inlniunr s(:he lntrtum colores cr.o'rig:ri, Qtl'tl t,ttinr o5 ltoo lt llol)is historiic vcrlci ltteritttr"

rrrrrl:r rrrihi ,,,,ru,n 1;.r,,,,rLiir .xin,lc librrit ruťrrrltt'lt ttt sc ttrrt'clitlt tlttitlttc t:utnttltlttitos, " rltLiltcllus llr!

l:Ul.t.ip1]l.Ů',,r.i,1uc,1u,rlisc,,",rn. ornquii sll()(:r), p{)titls (Ín1(|ultlll, lirlr.l vtrlgi l'lrbtrlis attr'ilrrrtlt, Christilrrrlr

rlqu*l pri.tcItu c0lttc\crc. Dicitu. irr s*i, nisi fallor, g.ltvitlts levigetut" '

aoq
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z No8ent (Novigentensis], Žit v letech 1053-1121, byl opatem,napsal dějiny prvé k Ížové v pravy: Gesta Francorum et alioťum Hierosoly.

mitanof.um, v edici PL 156' 1853; ukázka je z uvedené edice, col. 8gL-s22.

o zdzracÍch a pouěrácha)

V okamŽÍku, kdy jsme chtěii dokončit toto dílo, započaté pod
ochranou Stvo itele, jsme se dověděli, že jist Fulcher, knéz ze
Chartres, kter byl dlouhou dobu v Edesse jako kaplan vévody
Balduina, vyprávěl o jist ch věcech, které nám byly neznámé,
a o jín ch, byť nemnoha, vyprávěl jin m zprisobem neŽ my, a to
.vŽdycky nesprávně a v hrubém stylu, pod'obném stylu obyčejn ch
pÍsa . l když nechceme znovu probírat všechno, co ekl, domnÍ_
Vali jsme se p ece, že bychom v našem díle měli pokárat některé
jeho zprávy a uvést je na pravou mÍru.

Pokud se nem' lím, íká se, Že ve svém malém spisku vyprávÍ
o tom, jak někte í z těch, kdoŽ podnikli cestu do }eruzaléma, si
pronajali lodi a vypluli na mo e, jeŽ dělí obyvatele Apulie od
obyvatel Epeiru. Ať uŽ se tak stalo proto, Že se pustili na nezná-
mé rno e, nebo proto, že jejich lodi byly p etíŽeny _ nevÍm, co
z obojího je správné, jisto je, že na těchto lodÍch ztratili asi
šest set lidí a že p,oté, co tito utonuli v bou i a bylÍ valÍcími se
vlnami vyplaveni na b eh, pr bylo na jejich ramenou nalezeno
totéŽ znamenÍ k íŽe, které p edtÍm nosili na sv ch vlněn ch
pláštÍch nebo suknicÍch. Vě Ící nebude ani okamŽik pochybovat
o tom, Že toto znamení mohlo b t na jejich ktiŽi vytlačeno z v le
boŽí, aby se stala z ejmou jejich vÍra. V kaŽdém p ípadě však by
měl ten, jenŽ tyto věci napsal, pečlÍvě zkoumat, zda se opravdu
staly tak, jak o nich vypráví. Je totiŽ známo, že když se rozší ila
zptáva o této v pravě u všech k esťansk ch národri a když bylo
vyhlášeno celé Ímské íši, Že takov podnik se m Že stát jen
podle v le nebes, dělali si lidé nejniŽšího stavu, a dokonce i ty
nejnehocnější Ženy, 'nárok na tak'ov tidain' záztak a vyuŽívali
k tomu všemoŽné vynalézavosti. Tu si jeden pustil trochu krve,

nanlaloval jí na svém těle pruhy Ve tvaru k íže a ukazoval to pak
všem lidem. ]iny uváděl zákal na oku, kter zatem .oval jeho

oohled, jako boŽí znamení radící mu podniknout cestu. }in opět
irzivat šťávy nezralych plodri nebo jlného barviva, aby si namalo-
val tvar k íže na libovolnou část svého těla; tak jako se malují
oči líčidlem, tak se oni pomalovali na zeleno nebo červeno, aby
se takov m podvodem mohli p edstavit v podobě Živych svědkti
nebeskéh'o zázraku. čtená ať si vzpomene p i této p íleŽitosti na
otroho opata, o kterém jsem jiŽ mluvil, jenŽ si ttdělal pomocí že-
leza na čele záÍez a později, jak jsem jiŽ ekl, se stal v Palestině
bÍskupem v Kaisareji. Btih je mi svědkem, Že jsem v době, kdyŽ
jsem tehdy bydlel v Beauvais, viděl jednou během dne několik
mrak , které byly za sebou poněkud k ivě se azeny tak, Že by se
nejv še dalo Íci, že mají podobu je ába nebo čápa, kdyŽ tu se
na t šech stranách pozdvihlo tisÍce hlasti volajícÍch, Že se na nebi
objevil k íŽ.

Co teď chci vypráVět, je vpravdě směšné a p ece je to zaloŽeno
na svědectví, o nichŽ nelze pochybovat. Jedna chudá Žena se p i-
pojila k cestě do leruzaléma.- Za touto ženou se kolébaia husa,
která byla vychována nevím jak m nov m zpťtsobem a natropiia
víc, neŽ by odpovídalo její nerozumné podstatě. Hned se rozší i-
ia po zámcích a městech zpráva, Že B h posílá k dobytÍ Jeruzalé-
ma také httsy, a té nešťastné Ženě se clokonce ani nep iznalo, Že
to byla ona, kdo vede svoji husu' ŘÍkalo se naopak, Že husa sama
vede svoji paní. Udělali tedy v Cambrai zkcušku. Zatímco lic se
shromáŽdil po obou stranách, Žena vstoupila do kostela a kráčela
aŽ k oltá i; a husa, která jí ztjstala V patách, kráčela za ní.
Ta husa pak brzy zašla V zemi lotrinské' Jistě by se dostala bez-
pečněji do Jeruzáléma, kdyby ji její paní dostala v p eclvečer své-
ho odjezdu k veče i. V této historce, která je ttrčena pro zjištění
pravdy, jsem vyprávěl všechny jednotlivosti jen proto, abych
všechny varoval' aby nesniŽ'ovalÍ svoji k esťanskou váŽnost tím,
Že budou drivě ivě p Íjímat všechny vylhané historky, které se
šÍ Í mezi lidem. . .


